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خطاب رئيس ال��ان العر�
خطاب أم� عام ال��ان العر�
خطاب أم� عام ال��ان العر�
خطاب اتحاد ا�حام� العرب

الفصل الأول: تعاريف وأحكام عامة
ا�ادة (1) – تعاريف

ا�ادة (2) – اللغة الرسمية
ا�ادة (3) – تعليم اللغة العربية
الفصل الثا­: الالتزامات الوطنية 

ا�ادة (4) – التخطيط اللغوي
ا�ادة (5) – الوظيفة واللغة

ا�ادة (6) – اللغة العربية والصناعات
ا�ادة (7) – مجامع اللغة العربية
الفصل الثالث: التعريب والترجمة
ا�ادة (8) – مسؤولية التعريب

ا�ادة (9) – أسس ال¬جمة والتعريب
ا�ادة (10) – الهيئة العربية للتعريب وال¬جمة
ا�ادة (11) – الهيئة الوطنية للتعريب وال¬جمة

الفصل الرابع: تعليم اللغة العربية 
ا�ادة (12) – ا�±ة

ا�ادة (13) – التعليم العام الرسمي وا�ه² 
ا�ادة (14) – معلمو اللغة العربية 

ا�ادة (15) – التعليم العا�
ا�ادة (16) – تشجيع تعلم اللغة العربية

ا�ادة (17) – معايµ الكفاية اللغوية
ا�ادة (18) – الكتاب العر� ا�وحد

ا�ادة (19) – ا�دارس وا�ؤسسات التعليمية ا�جنبية
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ا�ادة (20) – البحث العلمي والتقنية
الفصل الخامس: تعريب الإدارة وسوق العمل

ا�ادة (21) – حدود التعريب
ا�ادة (22) – التخطيط لتعريب ا¹دارة

ا�ادة (23) – تعريب سوق العمل
الفصل السادس: الإعلام

ا�ادة (24) – تعريب ا¹ع¼م
ا�ادة (25) – ا�ؤسسات الثقافية والفنية

ا�ادة (26) – ا�ؤ�رات والندوات وورش العمل
الفصل السابع: اللغات المحلية والأجنبية واللهجات العامية

ا�ادة (27) – اللغة ا�حلية
ا�ادة (28) – اللغة ا�جنبية

ا�ادة (29) – اللهجات العامية
الفصل الثامن: أحكام مختلفة

ا�ادة (30) – تعليم العربية لغµ الناطق� بها 
ا�ادة (31) – ا�ظهر العام والبيئة

ا�ادة (32) – ا¿ستث�ر قي اللغة العربية
ا�ادة (33) – إص¼ح اللغة العربية

ا�ادة (34) – ا¿ستثناءات
ا�ادة (35) – توحيد الصياغة

ا�ادة (36) – الجزاءات والعقوبات
ا�ادة (37) – إجراءات الجزاءات
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 تعاريف وأحكام عامة   الفصل الأول 
 تعاريف   -)  ١المادة ( 

في تطبیق أحكام ھذا القانون، یقُصد بالمصطلحات والعبارات التالیة المعنى المبین قرین كل منھا،  
 مالم یقتضِ السیاق خلاف ذلك:

 لنھوض باللغة العربیة ل العربي  الاسترشادي القانون: اسم القانون -١
 : اللغة التي نزل بھا القرآن الكریم وتحدث بھا. الفصحىاللغة العربیة  -٢
 كل دولة عضو في جامعة الدول العربیة.  :الدولة -٣

 : السلطة المعنیة بحمایة اللغة العربیة داخل الدولة.السلطة المختصة -٤

 العربیة.  عند نقلھا بلفظھا الأجنبي إلى اللغة عربیة : صبغ الكلمة بصبغةالتعریب -٥
 غة الرسمیة لأیة دولة غیر عربیة. : اللاللغة الأجنبیة -٦
: ھي اللغة التي تنشأ في بیئة جغرافیة محددة، بمعزل أو بالتفاعل مع اللغة اللغة المحلیة -٧

 السائدة. 
اللھجة العامیة: اللغة المستخدمة بین عُموم شعب دولة عربیة، وتكون في أصلھا مزیج من   -٨

ترتبط حضارتھا مع حضارة ھذه اللغة العربیة الفصحى وعدد من اللغات الأجنبیة التي  
 المنطقة أو الدولة. 

 : نقل الكلام من مختلف اللغات إلى اللغة العربیة أو العكس. الترجمة -٩
 : السیاسات والخطط والاستراتیجیات الوطنیة لدعم وتعزیز اللغة العربیة. التخطیط اللغوي -١٠
 في جمیع المجالات.: مؤسسة علمیة بحثیة تعنى بشؤون اللغة والتعریب  مجمع اللغة العربیة -١١

 اللغة الرسمية   –)  ٢المادة ( 

السیاسیة والدبلوماسیة، وصناعة    اللغة الرسمیة المعتمدة للدولة ھي اللغة العربیة، وذلك في مجالات 
سوق العمل، والإدارة، والثقافة، والإعلام، والتجارة، والصناعة، والاقتصاد،  والقضاء، و   القرار،

المؤسسات   جمیع  في  الیومیة  والمعاملات  والرقابیة  والسیاحة،  دون التنفیذیة  والمھن  والمیادین 
 استثناء. 

 

 تعليم اللغة العربية   -)  ٣المادة ( 

 . والفرد ولة والمجتمع والأسرةتعلم اللغة العربیة حق لكل مواطن، وتعلیمھا واجب على الد
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 الالتزامات الوطنية   –الفصل الثاني  
 التخطيط اللغوي   –)  ٤المادة ( 

الأسریة تضع الدولة قوانین وسیاسات تنظم وتؤسس للتخطیط اللغوي بما یخدم المصالح الفردیة و 
 الاجتماعیة والوطنیة والعربیة. و 

 الوظيفة واللغة   -)  ٥المادة ( 

الرسمیة  جمیع  تضع   والخاصة  المؤسسات  اللغة والأھلیة  إجادة  لدیھا  الوظیفیة  الشروط  ضمن 

 .، أو الحصول على شھادة اختبار الكفاءة اللغویة من مؤسسة علمیة معتمدةالعربیة 

 اللغة العربية والصناعات   -)  ٦المادة ( 

ودلیل استخدامھا  تلتزم الشركات المصنعة والمنتجة والمستوردة أن تدون على المنتجات بیاناتھا  
 . بشك واضح ومقروء  باللغة العربیة الفصحى

 

 مجامع اللغة العربية   -)  ٧المادة ( 

تلتزم الدولة بإنشاء مجمع اللغة العربیة وفق أحدث النظم وبتطویر نظام وسیاسة وكوادر القائم  -١
أداء   على  تعُینھ  التي  الامتیازات  كافة  ومنحھ  الإداریة  القیود  من  وتحریره  مھامھ على  منھا 

والتقنیة   والصناعات  والمعارف  بالعلوم  العربیة  اللغة  لھ ربط  یتسنى  المطلوب، حتى  الوجھ 
 والتجارة والاقتصاد والسیاحة والإعلام وكافة المجالات الثقافیة واللغویة والأدبیة. 

تعمل الدولة، بالتعاون مع باقي الدول العربیة، على إنشاء مجمع لغوي عام في إطار جامعة   -٢
لدول العربیة، یمثل كافة الدول العربیة، یُختار أعضاؤه من جمیع المجامع اللغویة القائمة في  ا

كل دولة بطریق الترشح بواقع عضوین من كل دولة، وتكون رئاستھ دوریة لمدة عامین بالتناوب  
القرارات بین رؤساء المجامع اللغویة في كل دولة، ویكون من أھم أھدافھ العمل على توحید  

اتخاذ الإجراءات اللازمة للتكامل بین المجامع والتنسیق بینھا، والاھتمام بالسیاسات اللغویة،  و 
 . طرق تدریس مناھج اللغة العربیة في الوطن العربيالمقررات والكفایات التعلیمیة اللغویة ووب 

من  توضع خطة استراتیجیة لمجامع اللغة العربیة، تحدد فیھا الواجبات والمسؤولیات، ویكون   -٣
 بینھا قائمة بالأولویات لمعالجة وضع اللغة العربیة على المستوى الوطني والعربي. 
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 التعريب والترجمة   الفصل الثالث  
 مسؤولية التعريب   –)  ٨المادة ( 

تلتزم جمیع الإدارات والمؤسسات الحكومیة والأھلیة بتعریب مسمیاتھا ووثائقھا وأنظمتھا ومیادین 
 وتدریب موظفیھا على ذلك. ومنتجاتھا  عملھا ومشاریعھا  

 أسس الترجمة والتعريب   –)  ٩المادة ( 

المتخصصة لسد یعتمد التعریب على الترجمة المتخصصة التي توفر الكتب، والمراجع العلمیة   -١
 العجز في التخصصات العلمیة في مختلف الأقسام، والكلیات في الجامعات العربیة. 

الأجن��ة   -٢ الجهات  و�افة  �ات  وال�� المؤسسات  م  � �  والدول�ة  تل�� ال�� الدولة،  داخل  العاملة 
� م�ات�اتها لغة غ�� الع���ة، أن ترفق مع �ل معاملة ترجمة لها إ� اللغة الع���ة. 

�ستعمل ��
� الدولة، إعفاء أي من تلك الجهات من الخض�ع  و 

�جوز �موافقة من السلطة المختصة ��
ط المعاملة �المثل.   لأح�ام هذە المادة ���

البلدان   -٣ في  تدُرس  التي  التخصصات  جمیع  في  الحدیثة  العلمیة  والمراجع  الكتب  ترجمة  تتم 
 المتقدمة. 

تعھد بھا    ،ر الكتب العلمیة المختلفةتشكل لجان علمیة متخصصة في كافة المجالات تقوم باختیا -٤
بعد   والمعاھد  الجامعات  في  العلمیة  الأقسام  احتیاجات  لسد  لترجمتھا  ولغویین  إلى مترجمین 

 اعتمادھا لھا وفقاً للخطط الدراسیة في كل تخصص. 

تخضع الكتب والمراجع المترجمة لتقییم سنوي یحدد مدى صلاحیتھا وملاءمتھا للمؤسسات   -٥

 التعلیمیة والتخصصات المختلفة. 

العربي   -٦ الوطن  إلیھا  التي یحتاج  المختلفة  المطبوعات والمؤلفات والمنتجات  تتم ترجمة كافة 

 وفق خطة شاملة تراعي الأولویات، والاحتیاجات.   ،على جمیع المستویات الوطنیة والعربیة 

 الهيئة العربية للتعريب والترجمة   -)  ١٠المادة ( 

� الدول الع���ة الأخرى ع� إ�شاء هيئة ع���ة تُع�� �جميع قضا�ا  تعمل الدولة �ال
تعاون مع �ا��

جمة، �طلق عليها اسم (ا جمة) تهدف �جانب الأهداف لهيئة  التع��ب وال�� الع���ة للتع��ب وال��
 �

ال��ــح، وتؤدي عملها �ش�ل تجاري �ضمن استمرار�تها ونجاحها وتوسعها �� لها إ�  الأساس�ة 
: عملها وخدماته  ا واس�ثماراتها واستقلاليتها، و�كون من ضمن مهامها ما ���
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١-  . � � الوطن العر��
ات�ج�ة للتع��ب ��  وضع خطط اس��

ها من مصادر العلوم والمعرفة والتقن�ة والصناعة  -٢ ترجمة �افة ال�تب العلم�ة والمراجع وغ��
� جميع التخصصات ومن جميع لغات العالم إ� اللغة الع

 ���ة. والتجارة والاقتصاد و��

جمة   -٣ � دول العالم ل��
اتها �� � ونظ�� � الوطن العر��

الت�سيق مع جميع المؤسسات التعل�م�ة ��
� جميع التخصصات. 

 أهم المؤلفات ��

العالم   -٤ دول  من  ها  وغ�� والع���ة  المحل�ة  ال���  ودور   � جم�� والم��  � المؤلف�� مع  التعاون 
 المختلفة. 

ها من  ط�اعة و��� ال�تب والمؤلفات العلم�ة والثقاف�ة وا -٥ لفك��ة والصناع�ة والتقن�ة وغ��
 . � � �حتاج إليها الوطن العر��  المؤلفات ال��

� الأقسام وال�ل�ات والجامعات الع���ة.  -٦
 التعاون مع جميع التخصصات ��

المقررة   -٧ النقاش والدورات التخصص�ة لمناقشة ال�تب والمراجع  عقد الدورات وحلقات 
� �ل تخصص 

. والخطط الدراس�ة �� � � المتخصص�� ات ب��  لتط��رها وتقي�مها وت�ادل الخ��

� جميع التخصصات ع� مستوى  -٨
جمة �افة الاحت�اجات �� وضع خطط مرحل�ة وشاملة ل��

 . �  الوطن العر��

 الهيئة الوطنية للتعريب والترجمة   -)  ١١المادة ( 

تكون المرجعیة  والترجمة،  تسمى الھیئة الوطنیة للتعریب  والترجمة،  تنُشئ الدولة ھیئة للتعریب 
 الوطنیة للغة العربیة، وتتولى المھام الآتیة:  

الع���ة  -١ المؤسسة  مع  �الت�سيق  جمة،  وال�� للتع��ب  الوطن�ة  والخطط  الس�اسات  وضع 
جمة.   للتع��ب وال��

جميع -٢  �
�� الع���ة  اللغة  وضع  وتقد�م    تقي�م  ومتا�عتها  والأهل�ة  الحكوم�ة  المؤسسات 

 التوص�ات للجهات المعن�ة لاتخاذ ما �لزم من قرارات. 

 منح التصار�ــــح والموافقات للجامعات والمعاهد والمرا�ز المعن�ة �اللغة الع���ة.  -٣

جمة.  -٤  وضع المعاي�� للجهات الحكوم�ة والأهل�ة لضمان تنف�ذ خطط التع��ب وال��
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 تعليم اللغة العربية    الفصل الرابع
 الأسرة   -)  ١٢المادة ( 

اللغة  والبنات  الأبناء  لتعلیم  والمجتمع  الدولة  تجاه  والشرعیة  القانونیة  المسؤولیة  الأسرة  تتحمل 
وتصحیح النطق للحروف العربیة السلیمة بدلا من العامیة من  العربیة الفصحى، وتحبیبھا إلیھم،  

ً   ،الصغر  وتعلیمیاً وثقافیاً ویتوجب علیھا تنمیة قدراتھم ومعارفھم ومھارتھم اللغویة لتأھیلھم اجتماعیا
للاندماج في المجتمع، والمشاركة بفاعلیة في المؤسسات الوطنیة الحكومیة والأھلیة التي   ووطنیاً 

 یعملون فیھا أو یتعاملون معھا. 
 التعليم العام الرسمي والأهلي   –)  ١٣المادة ( 

 تتولى السلطة المختصة التنسیق مع الجھات المعنیة لتحقیق الآتي: 

(حضانة، ریاض أطفال    سيالعربیة بشكل سلیم ابتداءً من المنزل ثم التعلیم الأسا  تعلیم اللغة -١
 ابتدائي، متوسط، ثانوي).

الترابط بین الخطط الدراسیة والمناھج في مقررات اللغة العربیة، والتركیز على تعلیم كافة   -٢
القواعد، التعبیر،    المھارات اللغویة (القراءة، الكتابة، الاستماع، الاستیعاب، الخط، المحادثة،

 الخطابة، وغیرھا) والاستعانة بالوسائل والتقنیات الحدیثة في ذلك وتشجیع المواھب الفردیة.

تنمیة مھارات اللغة العربیة لدى الأطفال، ووضع برامج ذات جودة عالیة لتحقیق ھذه الغایة   -٣
ا یساعدھم على اكتساب المھارات الثقافیة  .وتطویر خبراتھم اللغویة، مِمَّ

والإملاء   -٤ الصحیحة،  الكتابة  مھارات  بتنمیة  والعنایة  العربي،  الخط  مادة  بتدریس  الاھتمام 
 السلیم.

لجمیع   -٥ العربیة  باللغة  الخاصة  الدراسیة  الكتب  لمحتوى  عالیة  جودة  ذات  بمعاییر  الالتزام 
 مراحل التعلیم. 

بال -٦ التعلیمیة  والمراحل  التخصصات  جمیع  في  الدراسیة  المواد  جمیع  العربیة  تدریس  لغة 
 الفصحى، عدا ما اقتضت طبیعة دراستھا خلاف ذلك.

الترابط بین مقررات اللغة العربیة وموضوعاتھا بجمیع المقررات العلمیة والأدبیة الأخرى،   -٧
 بما یكفل تمكین الطلاب من إتقان لغتھم واستخدامھا بشكل صحیح في جمیع التخصصات. 

قبل  -٨ اللغوي  للتدقیق  والطالبات لضمان سلامتھا   خضوع جمیع الاختبارات  للطلاب  تقدیمھا 
 اللغویة واستیعابھم لھا. 
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تقدیم تقاریر سنویة في جمیع المراحل التعلیمیة عن مستویات الطلاب اللغویة تحدد قدراتھم   -٩
 جھونھا وتوضع الحلول المناسبة لھا.االلغویة، وتشخص الصعوبات التي یو 

تش -١٠ ومنھجیة  لغویة  لمراجعة  المناھج  جمیع  والإخراج،  خضوع  والتصمیم،  المحتوى،  مل 
ومناسبتھا   وسھولتھا  وسلامتھا  جاذبیتھا  لضمان  مختصین  من  مستمر  وبشكل  والطباعة 

 للمراحل العمریة للطلاب والطالبات. 

 تنظیم دورات وورش في جمیع مؤسسات التربیة والتعلیم لتعلیم اللغة العربیة الفصحى.  -١١

الدورات والور  -١٢ الوطني من قبل  وضع مخطط متكامل لمحتویات  المستوى  اللغویة على  ش 
تم تدریب الجمیع بنفس  على أن ی مختصین یراعون الاحتیاجات اللغویة، والمھارات المطلوبة،  

 المستوى والنوعیة حتى یكون التدریب متكافئاً في جمیع المؤسسات والجھات الوطنیة. 

 العربیة الفصحى. مساھمة المدارس في تقدیم دورات للمجتمع في تعلم اللغة  -١٣

استخدام علامات الضبط "التشكیل" في الكتب المدرسیة في مختلف المراحل قبل الجامعیة   -١٤
 لجمیع المواد، ویشجع استخدامھا في مختلف الكتب العلمیة والتعلیمیة. 

باللغة العربیة على   -١٥ بیئات التواصل الاجتماعي؛ لتبادل المعارف والأفكار المتعلقة  استخدام 
 العربیة.  مستوى الأمة

ربط مھارات اللغة العربیة، بالمھارات المعرفیة، بحیث تكون دراسة اللغة العربیة باعثاً على    -١٦
 اكتساب الخبرات العلمیة، والمعرفیة. 

 معلمو اللغة العربية   –)  ١٤المادة ( 

كیفیة   -١ في  مكثفة  تدریبیة  لدورات  التخصصات  كافة  في  والمعلمات  المعلمین  جمیع  یخضع 
 التدریس باللغة العربیة الفصحى في المقررات والتخصصات المختلفة. 

رفع المستوى المالي لمعلمي اللغة العربیة في جمیع المراحل التعلیمیة، بالإضافة إلى رفع   -٢
 المستوى المعنوي لھم من خلال الإعلام وبرامج التوعیة العامة. 

ومعل -٣ العربیة  باللغة  والاستھزاء  السخریة  مواد  حظر  والفنیة  یتم  الدرامیة  الأعمال  في  میھا 
 والبرامج الإعلامیة. 

تقُدم تقاریر سنویة عن مستوى معلمي ومعلمات اللغة العربیة حسب المراحل التعلیمیة، وذلك   -٤
بخضوعھم لاختبارات وطنیة في اللغة العربیة، ویتم تداول تلك التقاریر ومناقشتھا من قبل  

 الوطنیة وأولیاء الأمور. المؤسسات التعلیمیة ومن قبل المؤسسات 
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الاختبارات   -٥ تثبت  ممن  بتدریسھا  المختصین  على  العربیة  اللغة  مقررات  تدریس  یقتصر 
 كفاءتھم العلمیة والتربویة والمھنیة.  

اللغة   -٦ في  الجامعات  وأساتذة  والمعلمات  المعلمین،  كفاءة  لقیاس  دوریة  اختبارات  یتم وضع 
 العربیة وربط ذلك بتقریر الأداء الوظیفي. 

 التعليم العالي   -)   ١٥المادة ( 

یخضع جمیع المتقدمین للدراسة في الجامعات والكلیات الجامعیة الوطنیة والعربیة لاختبار   -١
 الكفاءة في اللغة العربیة.  

جمیع   -٢ في  للقبول  العربیة  للغة  الكفاءة  اختبار  في  مرتفع  معدل  على  الحصول  یشترط 
 التخصصات في مؤسسات التعلیم العالي. 

ھلیة ما عدا  لأللغة العربیة لغة التدریس في جمیع مؤسسات التعلیم العالي الحكومیة واتكون ا -٣
أقسام اللغات التخصصیة، وأقسام الترجمة، والمقررات المتخصصة في مجالات تتم الموافقة  

 علیھا من الھیئة الوطنیة للتعریب والترجمة.  

بال -٤ والجامعات  الكلیات  في  والتخصصات  الأقسام  جمیع  أھم  تقوم  لتحدید  بینھا  فیما  تنسیق 
وأحدث الكتب والمقررات في تخصصاتھا، وترجمتھا من قبل الأساتذة، واعتمادھا من لجان  

 علمیة مختصة في كل تخصص. 

توفیر المیزانیات اللازمة للترجمة العلمیة في كل تخصص وفق معاییر وضوابط أكادیمیة   -٥
 وعلمیة. 

للمنھج، والوحدات    أنشت  -٦ العربیة بموجب ضوابط دقیقة  اللغة  لتعلیم  أھلیة  أو  معاھد خاصة 
تدریب   فیھا  یتم  كما  النوعیة،  الجودة  على  بناء  اعتمادھا  یتم  الأساتذة  ونوعیة  الدراسیة، 

 المواطنین وتعلیم الوافدین للغة العربیة الفصحى واستخداماتھا في حیاتھم الیومیة.  

ة تخصصیة لتعلیم تدریس اللغة العربیة للناطقین بھا وغیر الناطقین بھا،  ستحدث أقسام علمی ت  -٧
 وأخرى للمصححین اللغویین لتعمیم ثقافة التصحیح اللغوي.  

تطور أقسام اللغة العربیة، وخططھا، ومجالات عملھا، ووضع معاییر علمیة لضمان جودة   -٨
تقاریر دوریة  تونوعیة مخرجاتھا من الطلاب، والطالبات، والأبحاث، والدراسا ، وتقدیم 

 .عن مستوى مخرجاتھا وأدائھا

المعامل الصوتیة في كافة الكلیات المتخصصة في تدریس اللغة وتدریب كافة الطلاب    تنشأ -٩
 على التعامل معھا. 
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 تشجيع تعلم اللغة العربية   –)  ١٦المادة ( 

مستوى على  تنافسیة،  لغویة  مسابقات  خلال  من  العربیة  اللغة  تعلم  تحفیز  المدارس    یتم 
والمراحل التعلیمیة في القرى والمدن، ثم على المستویین الوطني والعربي حتى تكون أكبر  

 حافز لتعلم اللغة العربیة الفصحى وانتشارھا بشكل عام.

 معايير الكفاية اللغوية   -)  ١٧المادة ( 

العمریة  ت  -١ المرحلة  حسب  المختلفة  اللغویة  المھارات  في  للكفایات  معاییر  والدراسیة  وضع 
 والمقرر الدراسي. 

 یكون نجاح الدارس بناء على إتقانھ للمھارات والكفایات اللغویة حسب المرحلة الدراسیة. -٢
 ) الكتاب العربي الموحد ١٨المادة (  

لا موحد،  عربي  كتاب  منوع    یخُتار  مطالعة"،  "كتاب  معینة  دولة  بخصوصیة  یرتبط 
سنة دراسیة واحدة، مما یخلق حالة من    الموضوعات، یدرسھ جمیع طلاب الوطن العربي في

التقارب الثقافي والفكري، ویربط بین ناشئة الوطن العربي، ویتم ذلك من خلال جامعة الدول  
 العربیة، ویعُتمد من مجلس وزراء التعلیم العرب.

 المدارس والمؤسسات التعليمية الأجنبية   -)  ١٩المادة ( 

التعلیمیة  -١ والمؤسسات  المدارس  جمیع  ضمن  تعلیم    الأجنبیة   تلتزم  الفصحى  العربیة  اللغة 
مناھجھا الدراسیة، على أن تعُد مادة أساسیة معتبرة في النجاح والرسوب، ووضع آلیة لضمان  

 ذلك ومتابعتھ من خلال المؤسسات المختصة في كل دولة. 

 القانون.  تتعارض مع أحكام ھذا تنُشأ المدارس الأجنبیة وفق ضوابط وقواعد وأسس لا  -٢
 

 البحث العلمي والتقنية   -)   ٢٠المادة (  

 المختصة التنسیق مع الجھات المعنیة لتحقیق الآتي: الوطنیة تتولى السلطة 

العلوم   -١ بتلك  وربطھا  العربیة،  اللغة  لخدمة  التخصصات  كافة  في  العلمي  البحث  توجیھ 
 والمعارف لردم الفجوة بینھا. 

 امات اللغة العربیة في كافة المیادین والتخصصات.استحداث مراكز بحث لغویة تھتم باستخد -٢
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ردم الفجوة بین اللغة العربیة، والعلوم، والمعارف، والتقنیة، والصناعات، والمنتجات الحدیثة   -٣
 في جمیع المیادین العلمیة.

دراسة التحدیات التي تواجھ اللغة العربیة، وتقدیم الحلول في التخصصات العلمیة، والتقنیة،   -٤
 والصناعیة، والأدبیة وغیرھا.  

وضع المعاجم والقوامیس العلمیة، والصناعیة، والتقنیة المتخصصة لدعم التعریب في جمیع   -٥
 التخصصات. 

وا -٦ التقنیة،  التطبیقات  جمیع  في  العربیة  اللغة  من  توظیف  وغیرھا  والصناعیة  لعلمیة، 
 المستحدثات والمستجدات.

مستویاتھ   -٧ كافة  في  اللغوي  والتحلیل  الإعراب،  على  للتدریب  حاسوبیة  تقنیة  برامج  وضع 
 اللغویة. 

عدم السماح باستغلال الشركات والمراكز الأجنبیة الاحتكاریة للمجلات والأبحاث العربیة،   -٨
 تھمیشھا في البحث العلمي. التي تعمل على إضعاف اللغة العربیة و 

 .والنشر باللغة العربیة في جمیع التخصصاتتشجیع المجلات العلمیة العربیة  -٩

شریطة عدم الإضرار باللغة العربیة    ، العالمیة  الاستفادة من معاییر وضوابط البحث العلمي -١٠
في مجال البحث العلمي والاعتماد الأكادیمي للأبحاث المنشورة باللغة العربیة  أو إقصائھا  

   .الترقیات العلمیة في 

وضع ضوابط ومعاییر للمجلات العلمیة العربیة التي تنشر بلغات مختلفة، من قبل الجامعات   -١١
 . أو ترجمتھا بالعربیة العربیة لاعتماد الأبحاث المنشورة فیھا باللغة العربیة

اللغات  العربیة  العلمیة  المجلات    إخضاع عدم    -١٢ من  وغیرھا  العربیة  باللغة  لمعاییر  الناشرة 
 ، والمتاجرة بالأبحاث والمجلات العلمیة العربیة. الشركات الأجنبیة التي تمارس الاحتكار

 تعريب الإدارة وسوق العمل  الفصل الخامس  
 حدود التعريب   -)  ٢١المادة ( 

 اتخاذ ما یلزم لتحقیق الآتي: تتولى السلطة المختصة 

تعریب الأنظمة، واللوائح، والسجلات، والمكاتبات، والمعاملات، والتعامل، والإجراءات في   .١
 جمیع الدوائر والوزارات والمؤسسات. 
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تعریب المسمیات والوثائق الإداریة في كافة أعمال المؤسسات الحكومیة، والأھلیة، ومشاریعھا   .٢
 وخططھا. 

الموظفین بشكل دوري، وتوعیتھم بأھمیة اللغة العربیة، وتأھیلھم لاستخدامھا بطریقة  تدریب   .٣
 سلیمة في جمیع أعمالھم وتعاملاتھم. 

 اعتماد التدقیق اللغوي للمكاتبات والأعمال الإداریة من خلال مدققین لغویین أكفاء.  .٤
والفعالیات التي تقوم    استخدام اللغة العربیة الفصحى في الاجتماعات، واللقاءات، والحوارات،  .٥

 بھا المؤسسات الحكومیة والأھلیة.  
 وضع نظام متابعة وتقییم مستمر لأداء الموظفین لمعرفة مدى التزامھم باللغة العربیة الفصحى.   .٦
تحفیز تعلیم اللغة العربیة من خلال منح مكافآت خاصة لكل موظف یحصل على إجازة معتمدة   .٧

 الكفاءة في اللغة العربیة من السلطة المختصة.في اللغة العربیة، ویجتاز اختبار 
یمنع استخدام اللھجات العامیة أو اللغات الأجنبیة في جمیع الأعمال والتعاملات في المؤسسات  .٨

 الحكومیة، والأھلیة، والشركات، والأماكن العامة.
 ة. تبادل الخبرات والتجارب بین الدولة وغیرھا من الدول العربیة في مجال تعریب الإدار .٩

 التخطيط لتعريب الإدارة   –)    ٢٢المادة (  

تضع الدولة خطة وطنیة لتعریب جمیع الأعمال والمعاملات الإداریة في المؤسسات الوطنیة   .١
 والعربیة الحكومیة والأھلیة، وتخضع ھذه الخطة للتقییم والمراجعة والمساءلة.

التقاریر   .٢ وتقدم  التعریب،  والترجمة على عملیة  للتعریب  الوطنیة  الھیئة  أو  المؤسسة  تشرف 
 والتوصیات لصناع القرار لاتخاذ ما یلزم من قرارات لمعالجة ما ینتج عن تلك التقاریر.  

 تعريب سوق العمل   -)   ٢٣المادة (  

 العمل على تحقیق الآتي:  في الدولة تتولى السلطة المختصة     

عریب جمیع الوظائف دون استثناء إلا أقسام اللغات الأجنبیة، والترجمة، والمشاریع الموجھة  ت  -١
 للخارج.

تعزیز التعاون مع الدول الأجنبیة التي تعتمد لغتھا الوطنیة في سوق العمل للاستفادة من خبرتھا   -٢
 في ھذا الشأن. 

إجراء المعاملات التجاریة والمالیة، والصناعیة، والاقتصادیة باللغة العربیة، إلا ما اقتضت   -٣
 الضرورة التعامل بلغة أجنبیة. 
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و  -٤ المحلات،  جمیع  وعناوین  أسماء  مخطط  تعریب  وفق  والشركات  والمؤسسات،  المتاجر، 
 زمني، ویراعى التدرج في الإحلال الوظیفي للمواطنین بدل الأجانب من غیر العرب. 

 تعریب الأنظمة، واللوائح، والتعامیم في سوق العمل.  -٥

 والتوظیف للأجانب بالإلمام باللغة العربیة.  والاستقدام ربط الاستخدام  -٦

 لیمھا اللغة العربیة على حساب الشركات والجھات المتقدمة. تدریب العمالة الوافدة، وتع -٧

 تعریب جمیع الخدمات، والمصالح، والمھن.   -٨

وأدوات   -٩ وموظفیھا،  وتجھیزاتھا،  السیاحیة،  والمؤسسات  والھیئات،  الأماكن،  جمیع  تعریب 
 إدارتھا، وعملھا.  

كانت مترجمة باللغة العربیة، بحیث  عدم قبول العقود والاتفاقیات المكتوبة باللغة الأجنبیة إلا إذا   -١٠
 یعتمد النص العربي فقط لدى القضاء، والإجراءات القانونیة. 

 تعریب جمیع أسماء المنتجات والصناعات المحلیة. -١١

یمنع دخول المنتجات بجمیع أنواعھا، والمصنوعات، والسلع، والبضائع إلى الأسواق العربیة   -١٢
 العربیة الفصحى.  إذا كانت غیر معربة أو غیر مدعومة باللغة

والمفردات   -١٣ للمصطلحات  معاجم  بوضع  والصناعة  التجارة  عن  المسؤولة  المؤسسات  تقوم 
 التجاریة بالتعاون مع الھیئات الوطنیة والعربیة المعنیة بالتعریب والترجمة.

 یتم تعریب المسمیات، والمصطلحات التجاریة والصناعیة.  -١٤

والصناع  -١٥ التجارة  عن  المسؤولة  المؤسسات  للشركات  تقوم  لغویة  ومقاییس  معاییر  بوضع  ة 
 الأجنبیة لمراعاتھا في منتجاتھا التي توجھ للسوق العربیة.  

الضوابط   -١٦ وفق  العربیة  للسوق  الموجھة  منتجاتھا  تعریب  مسؤولیة  الأجنبیة  الشركات  تتولى 
 تضعھا المؤسسات المعنیة الوطنیة أو العربیة.  ي والمقاییس الت 

 الإعلام  الفصل السادس  
 تعريب الإعلام   –)    ٢٤ادة (  الم 

 التنسیق مع المؤسسات الإعلامیة لتحقیق الآتیة: في الدولة تتولى السلطة المختصة 

الموجھ   -١ الإعلام  مؤسسات  جمیع  في  مستخدمة  وحیدة  لغة  الفصحى،  العربیة  اللغة  اعتماد 
 للمواطن العربي. 
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وروایةً،  الحرص على حضور اللغة العربیة الفصحى في كافة الأعمال   -٢ ونثراً  الأدبیة شعراً 
وعدم الاكتراث بنشر الأعمال الأدبیة باللھجات العامیة، والتحذیر من استعمال اللھجات العامیة  

 في الأعمال الأدبیة كافة.

 – وضع آلیات وطنیة لتنظیم حضور اللغة العربیة في الأعمال الفنیة والدرامیة (المسلسلات   -٣
 عة تنفیذ ذلك.  المسرحیات)، مع متاب –الأفلام 

 إنتاج برامج درامیة تخاطب الأطفال باللغة العربیة الفصحى في شتى المجالات الاجتماعیة.  -٤

 تعریب جمیع المؤسسات الإعلامیة إداریاً، وفنیاً، وتقنیاً.  -٥

التي   -٦ اللغویة  للرقابة  والإعلانیة  الإعلامیة،  والمنتجات  والمواد،  المؤسسات،  جمیع  خضوع 
 نشرھا.تجیز الأعمال قبل 

إجراء دورات مكثفة للعاملین في المؤسسات الإعلامیة، للتعرف على أھمیة التعریب، وكیفیة   -٧
 استخدام اللغة العربیة الفصحى. 

 اشتراط إتقان اللغة العربیة الفصحى في التوظیف في جمیع المؤسسات الإعلامیة.  -٨

لإلكترونیة ومستحدثاتھا  التزام جمیع الوسائل الإعلامیة المرئیة، والمسموعة، والمقروءة، وا  -٩
والعربیة،   والوطنیة،  المحلیة،  المؤسسات  وكذلك  الفصحى،  العربیة  اللغة  باستخدام  المختلفة 

 والأجنبیة التي تبث في الوطن العربي.  

خلال   -١٠ من  الفصحى  العربیة  باللغة  التثقیف  في  أنواعھا  بجمیع  الإعلام  وسائل  مشاركة 
وال والمطبوعات،  والنشرات،  اللغویة،  الإعلانات،  الأخطاء  لمعالجة  أنواعھا  بكل  مسلسلات 

خطط   وفق  ذلك  ویكون  الناس،  بین  استعمالھا  لیشیع  الصحیحة  والطرق  الأسالیب  ونشر 
 متواصلة ومدروسة. 

 ترجمة المواقع الالكترونیة إلى اللغة العربیة.   -١١

عمل على  سئ للغة العربیة، أو ت ت حجب المواقع الإلكترونیة والصفحات الخاصة وغیرھا التي   -١٢
 .أو الإخلال بالضوابط والمعاییر اللغویة السلیمة، العبث بھا

 المؤسسات الثقافية والفنية   -)     ٢٥المادة (  

 تكون اللغة العربیة الفصحى لغة المؤسسات الثقافیة والفنیة الوطنیة والعربیة.   -١

بالل -٢ والمعارض  والمھرجانات،  والفنیة،  الثقافیة،  والمشاریع  الأنشطة  جمیع  العربیة  تتم  غة 
 الفصحى. 
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تعمل المؤسسات الثقافیة والفنیة على تقدیم المشاریع والأنشطة التي تسھم في نشر اللغة العربیة   -٣
 الفصحى. 

 المؤتمرات والندوات وورش العمل    -)   ٢٦المادة ( 

یتم تشجیع تنظیم المؤتمرات، والندوات، وورش العمل، والدورات التي تسھم في خدمة اللغة   -١
 العربیة وتطویر تطبیقاتھا في جمیع المجالات. 

العربیة   -٢ اللغة  نشر  تخدم  التي  والمبادرات  والمشاریع،  للأعمال،  منحھا  یتم  جوائز  تخُصص 
 الفصحى. 

الدول   -٣ في  المختلفة  والفعالیات  والندوات،  المؤتمرات،  جمیع  إقامة  على  الموافقة  ربط  یتم 
العربیة، بأن تكون اللغة العربیة الفصحى ھي اللغة المعتمدة في كافة النشاطات والمناسبات،  
وعدم استخدام العامیة أو اللغات الأجنبیة إلا عند الضرورة التي تستوجب وجود اللغة الأجنبیة  

 والمبررة خطیاً للجھات المعنیة بالموافقة.  

 
 اللغات المحلية والأجنبية واللهجات العامية     بعالفصل السا

 اللغة المحلية   -)    ٢٧المادة (  

تھتم الدولة باللغة (اللغات) المحلیة، ویتم تنظیمھا بقانون للمحافظة علیھا، وتعلیمھا للفئة التي   -٤
 عارض مع اللغة الوطنیة الجامعة والموحدة.تھتم بھا لضمان بقائھا، وبما لا یت

 تعد اللغة المحلیة جزءً لا یتجزأ من التنوع الثقافي في المجتمع.   -٥

 اللغة الأجنبية   -)  ٢٨المادة ( 

یتم تعلمُ وتعلیم اللغات الأجنبیة وإتقانھا وتوظیفھا في المجالات التي تناسبھا، وبما یساھم في   .١
ي، والتقني، والتجاري، والاقتصادي، والصناعي، وحوار  التبادل الثقافي، والمعرفي، والعلم 

 الحضارات، والترجمة وغیرھا من المصالح المتبادلة بین الأمم والشعوب. 
 یجب ألا یتعارض تعلیم اللغات الأجنبیة مع تعلیم اللغة العربیة الفصحى.  .٢
دة، والنوعیة،  تنُشأ أقسام متخصصة لتعلیم اللغات الأجنبیة، وتخضع لآلیات وطنیة لضمان الجو  .٣

 والفائدة الخاصة والعامة التي من أجلھا یتم تأسیس الأقسام العلمیة. 
تنُشأ معاھد ومراكز لتقدم دورات لتعلیم اللغات الأجنبیة وفق معاییر وشروط تضمن جودتھا   .٤

 الوطنیة الجامعة والموحدة.  العربیة بما لا یتعارض مع اللغة  
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 اللهجات العامية    -)  ٢٩المادة ( 

یتم تشجیع وحث أفراد المجتمع على استخدام اللغة العربیة الفصحى وعدم استخدام اللھجات  
وتصحیح   و العامیة،  العربیة  الحروف  اللھجات  مخارج  في  المشوھة  والعبارات  الكلمات 

العامیة وربطھا بالفصحى، ونشر الوعي اللغوي بین المواطنین وفق خطة شاملة ومتواصلة  
العامیة على اللغة العربیة الفصحى وعلى الوحدة الوطنیة والتقدم  تعرف بخطورة اللھجات  

 والتطور والتنمیة الإنتاجیة وتكافؤ الفرص.  
 

 أحكام مختلفة    لثامن الفصل ا
 تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها   -)  ٣٠المادة ( 

 المختصة اتخاذ الإجراءات اللازمة لتحقیق الآتي: في الدولة تتولى السلطة 

 إنشاء المعاھد والمراكز التي تعنى بتعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا في الدول العربیة.    یتم -١

وضع معاییر لغویة، وإداریة، وعلمیة، ومنھجیة لضمان الجودة والنوعیة في جمیع مؤسسات   -٢
 تعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا.  

 لخاصة بتعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا.  تألیف الكتب، والمقررات، والمراجع، والمعاجم ا -٣

وضع خطط دراسیة حدیثة تضمن تقدیم اللغة العربیة الفصحى وفق أحدث الطرائق التعلیمیة   -٤
 والتقنیة.  

استحداث الأقسام العلمیة التخصصیة لتطویر طرائق التدریس، وإعداد المعلمین، وأساتذة اللغة  -٥
 العربیة لغیر الناطقین بھا.  

 اللغویة للناطقین بغیرھا.  ةل على وضع اختبارات موحدة للكفاءالعم -٦

 تشجیع جھود الأفراد والمؤسسات الاجتماعیة والحكومیة لتعلیم اللغة العربیة لغیر الناطقین بھا.   -٧

،  نشر اللغة العربیة الفصحى بكافة الوسائل الممكنة والحدیثة وفق معاییر عالیة الجودة والنوعیة  -٨
 . المؤتمرات والندوات، وتقدیم التقاریر العامة عنھاوقد 

تقدیم المنح والبعثات الدراسیة للطلاب الأجانب الراغبین في دراسة اللغة العربیة في الدول   -٩
 العربیة. 

اللغة العربیة إلى الدول  في تقدیم المساعدات المالیة وإرسال بعثات وكوادر بشریة متخصصة  -١٠
 أبنائھا اللغة العربیة. غیر العربیة الراغبة في تعلیم 
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اتخاذ الإجراءات اللازمة من قبل المؤسسات المعنیة لإحیاء الحرف العربي لدى الشعوب التي   -١١
 كانت تكتب بھ لغاتھا. 

 المظهر العام والبيئة   -)  ٣١المادة ( 

 یرُاعى كتابة جمیع اللوحات واللافتات باللغة العربیة ضمن الدولة.   -١

والصناعیة،   -٢ التجاریة،  والمؤسسات  والشركات،  للمحلات،  الأجنبیة  المسمیات  استخدام  یمُنع 
 والفنیة، والثقافیة، وغیرھا. 

تعُطى جمیع المؤسسات، والشركات، والمحلات التي تحمل أسماء أجنبیة مھلة زمنیة محددة   -٣
 ھا. ئ تعدیل مسمیاتھا أو یتم إقفالھا أو إلغال

المحلات   -٤ فتح  منع  مسؤولیة  والبلدیات  والزراعیة،  والصناعیة،  التجاریة،  الغرف  تتحمل 
لتعدیل   والمؤسسات  والشركات،  للمحلات،  المھل  وتحدید  أجنبیة،  ولغات  بأسماء  والشركات 

ترحات لا تضر بالمصالح، وتقدم  مسمیاتھا. ویمكن لھذه الجھات تنظیم ومعالجة ھذه المسألة بمق
 الحل المناسب.  

یجب المحافظة على الھویة المحلیة، والوطنیة، والثقافیة، والمظھر العام، من خلال الحرص   -٥
على إبراز واجھات المحال التجاریة وإعلاناتھا بالشكل المناسب، ووضع المعاییر، والمقاییس،  

واعھا للمحافظة على المظھر العام للشوارع،  شكالھا وأنأوالضوابط للوحات واللافتات بجمیع  
 والمدن، والقرى.  

أسماءھا   -٦ تكتب  أن  المنشأ  بلد  من  أجنبیة  أسماء  تحمل  التي  الأجنبیة  الشركات  على  یشُترط 
 % للاسم الأجنبي.  ٣٠% و  ٧٠بالعربیة الصحیحة بحیث یكون الاسم العربي بنسبة 

 العربية   الاستثمار في اللغة   -)  ٣٢المادة ( 

ة ثروة یجب الاستثمار فیھا على مستوى الفرد، والمجتمع، والمؤسسات الحكومیة،  اللغة العربی  .١
 والأھلیة، والدولة. 

الاستثمار قي اللغة العربیة ھو أساس الاستثمار في العقل البشري، ومھاراتھ، وقدراتھ التي   .٢
والابتكار، والتطویر،   للعمل، والإبداع،  القدرة على رفع مستوى الأداء، والإتقان  تمكنھ من 

 والتقدم المستمر في جمیع التخصصات والمھن.  
المر .٣ استحداث  العربیة  اللغة  في  الاستثمار  الكتب،  یشمل  وتألیف  والأقسام،  والمعاھد،  اكز، 

والمراجع، وإنتاج التقنیة، والصناعات، والترجمة، واستحداث الوظائف، والتدریب، والتأھیل،  
 وتطور الأسواق، والمتاجر، والتبادل الثقافي المعرفي. 
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 ترتبط الإنتاجیة وتحسین المخرجات بمستوى الاستثمار، والإتقان الفردي أو المؤسسي للغة .٤
 العربیة. 

 إصلاح اللغة العربية    -)  ٣٣المادة ( 

یتم إصلاح اللغة العربیة في الدول العربیة بالاسترشاد بأحكام ھذا القانون، واتباع سیاسة التعریب  
التربویة للنھوض بمستوى المعلمین، والمناھج،   والترجمة الموازیة، وإعادة النظر في المنظومة 

 .  ، وغیرھاوالتقییم  وأنظمة التعلیم
 الاستثناءات   -)  ٣٤المادة ( 

 یستثنى من أحكام ھذا القانون: 
 المعاملة بالمثل.  .١
 . ما یستجد ولا یمكن ترجمتھ .٢
العربیة   .٣ اللغة  من  مرادف  لھا  ولیس  تعریبھا  یتم  لم  التي  الأجنبیة  والتعبیرات  المصطلحات 

 وبشرط ألا یكون من الممكن إیجاد تعبیر عربي عنھا. 

 توحيد الصياغة    –)  ٣٥المادة ( 

تتعاون الدول العربیة في إطار جامعة الدول العربیة، لتوحید الصیاغة والمصطلحات القانونیة في  
 المنطقة العربیة. 

 الجزاءات والعقوبات    -)  ٣٦المادة ( 

التي   العقوبة  تستوجب  العربیة  اللغة  على  واقعة  جریمة  فیھا  المساھمة  أو  التالیة،  الأفعال  تعتبر 
 ولة في قوانینھا وتشریعاتھا ذات الصلة:تحددھا الد

 الاستھزاء باللغة العربیة، أو المساھمة بأي شكل في ھذا الفعل.  .١
 القیام بأي فعل من شأنھ تشویھ صورة اللغة العربیة لدى الأفراد، أو التقلیل من قیمتھا.  .٢
 بث شائعات تستھدف الإساءة إلى اللغة العربیة والتراث العربي الأصیل.   .٣
 العمل بشكل مباشر أو غیر مباشر بھدف طمس اللغة العربیة وإحلال لغات أخرى مكانھا.  .٤
 تحمل عبارات غیر صحیحة لغویاً.نشر إعلانات أو وضع لافتات  .٥
 ترجمة عبارات من وإلى اللغة العربیة بطریقة خاطئة. .٦
والفنیة والبرامج الإعلامیة، وعلى مواقع   .٧ الدرامیة  العربیة في الأعمال  اللغة  السخریة من معلمي 

 التواصل الاجتماعي.
فصحى في الأعمال والتعاملات استخدام اللھجات العامیة أو اللغات الأجنبیة أو أیة لغة غیر العربیة ال .٨

 في المؤسسات الحكومیة، والأھلیة، والشركات، والأماكن العامة.
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عدم استخدام اللغة العربیة الفصحى في الاجتماعات، واللقاءات، والحوارات، والفعالیات التي تتم في  .٩
 مختلف المؤسسات والشركات ضمن الدولة، باستثناء الشركات الأجنبیة. 

 یر ضبط الجودة اللغویة السلیمة في جمیع المؤسسات الإعلامیة باختلاف تخصصاتھا. مخالفة معای   .١٠

 إجراءات الجزاءات   –)  ٣٧المادة ( 

تتم إجراءات التحقیق والمحاكمة والتظلم والطعن بالاستئناف أو النقض والاعتراض والتنفیذ وفقاً  
 للتشریعات الوطنیة النافذة في الدولة ذات الصلة. 
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